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A Magyar Párt leszámolt a 
kormány ígéreteivel. 

A Magyar Párt nevében Bethlen 
György gróf  pártelnök a képviselőház-
ban tiltakozó nyilatkozatot olvasott fel, 
melyben élesen elitéli a Maniu-kor-
mányt az uj közigazgatási  törvény 
tervezetében megnyilvánuló népjogel-
lenes viselkedése miatt. „Joggal  várta 
a Magyar  Párt  — úgymond Bethlen 
— hogy ezt az uj törvényt,  mely az 
állam minden  polgárának  érvényesü-
lését,  boldogulását  és életlehetőségét 
napról napra a legnagyobb  fokban  és 
mértékben  befolyásolja,  a Maniu-kor-
ntány azokra  az alapokra  fogja  Jel-
épiteni, amelyek  a gyulafehérvári 
nemzetgyűlésen  elfogadott  határozatok-
ban nyertek  ünnepélyes kifejezést.  Vá-
rakozásunkat  fokozta  az a körülmény 
is, hogy ha egyáltalán  pártot  vagy 
kormányt  a politika  erkölcsi  szálai 
valaha is valamihez kötöttek:  hittük, 
hogy ezen törvényjavaslatnál  kell,  hogy 
kössék  és kötelezzék  a kormánypártot 
a gyulafehérvári  határozatok.  Remél-
nünk kellett  tehát, hogy e hatá-
rozatokban  foglalt  az a kijelentés.  hogy 
minden  nép saját nyelvén, saját ke-
beléből  való fiai  által  intézi oktatási, 
közigazgatási  és bíráskodási  ügyeit, 
meg fog  valósittatni.  A javaslat  azon-
ban nagy csalódást  és kiábrándulást 
okozott  nekünk.  Elsősorban  azért,  mert 
nem biztosítja  a közigazgatásban  a pol-
gárok  anyanyelvének  használati  jogát." 

Ezután kimutatta Bethlen nyilat-
kozatában, hogy az uj törvénynek 
mennyi káros rendelkezése van s fő-
leg, hogy az az évszázadokon át jól 
bevált községek intézményét is a gaz-
dasági alapjaiban támadja meg, s ez-
után a következő kilelentést tette: 

„Minthogy  tehát a javaslat  tör-
vénnyé válása esetén a legsúlyosabb 
mértékben  veszélyeztetni  fogja  népünk 
birtokállományát,  valamint életbevágó 
anyagi, erkölcsi  és nemzeti érdekeit,  a 
Magyar  Párt  nevében kijelentem,  hogy 
azt nem fogadjuk  el és a javaslat 
további vitájában nem veszünk részt, 
kifejezésre  akarva  juttatni  ezáltal  til-
takozásunkat  és azt, hogy a gyulafe-
hérvári határozatok  eltemetéséből  és a 
törvény meghozatalából  folyó  minden 
felelősséget  elhárítunk  magunkról 

Bethlen György nyilatkozatát a 
kisebbségi pártok nagy tapssal fogadták. 

Bethlen beszédére Maniu válaszolt 
és igyekezett elmagyarázni a gyula-
fehérvári  határozatokat s azt mondta, 
hogy ő külföldi  vezető emberekkel 
beszélt, akik kijelentették, hogy a leg-
nagyobb mértékben meg vannak elé-
gedve az itteni állapotokkal. (Ugy 
látszik, Maniunak nem fontos,  hogy 
idebent is meg legyenek elégedve a 
kisebbségi népek.) 

Maniu beszédére dr. Willer, a 
Magyar Párt főtitkára  válaszolt s arra 
utalt, hogy a magyar uralom alatt 
esze ágába se jutott volna senkinek 
azt követelni a falvak  román lakosai-
tól, hogy otthoni ügyeiket ne a saját 
nyelvükön tárgyalják meg. 

A Magyar Párt kis létszámú par-
lamenti csoportja megtelte, amit meg-
tehetett a kormánypárt nagy szám-
beli többségével szemben, hogy elfor-
dítsa a magyar kisebbség feje  felől 
azt a veszedelmet, amit az ujabb jog-
fosztó  törvény fog  hozni. Nem rajta 
múlik, ha az erkölcs és az igazság 
diadalát a tömeg ezúttal ismét elgán-
csolja. 

A szenátus megszavazta az államsegély-torvényt. 
Végre a kisebbségi tanítók is kaptak valamit. 

A szenátus hétfői  ülésén, nagy 
vita után, megszavazták azt a tör-
vényt, mely elrendeli, hogy a kisebb-
ségi iskoláknak 25 millió államsegély 
utaltassék ki. Nem sok ez az összeg, 
sőt ha szabatosan akarjuk kifejezni 
magunkat, s ha elgondoljuk, hogy az 
nemcsak a magyar, hanem a szász 
felekezeti  iskolákra is vonatkozik s 
hogy eszerint hány iskola között fog 
az megoszlani: bátran mondhatjuk, 
hogy nagyon kevés. Egy csepp — a 
nélkülözések és szenvedések tengeré-
ben. S ez örömcsepp körül is a gyű-
löletnek és irigységnek egész vihara 
dult a szenátusi tárgyaláson. Balacescu 
liberális szenátor, »felháborodással« 
tiltakozott a kisebbségi iskolák segé-
lyezése ellen s nem szégyelte azt állí-
tani, hogy a magyar iskolák ol^an 
hatalmas vagyonokkal rendelkeznek, 
hogy még a bőrük alatt is van pén-
zük. Szerencse, hogy ez nem igaz, 
mert bizony még a bőrünket is le-
nyúznák, hogy hozzáférhessenek  ehhez 
a »pénzhez«. 

És szerencse, hogy Costachescu 
közoktatásügyi miniszter ezúttal felül 
tudott emelkedni az alantas indulato-
kon s az igazság erejétől áthatva, 

meg merte mondani a szenátus nyílt 
ülésén, hogy : „a kisebbségi  tanítók  a 
legsötétebb  nyomorban sínylődnek"  s 
ez az őszinte beismerés az, amit egy-
előre  a kisebbségi  tanítók  kaptak. 

Szeretnők, ha ezúttal az igazság 
nem volna igazság s ha nem a mi-
niszter, hanem a liberális szenátor 
mondott volna igazat. De elfogadjuk 
ezt a sovány igazságot is, melynek 
egyelőre van annyi erkölcsi haszna, 
hogy tanítóink helyzetének nyomorú-
ságos volta a legilletékesebb helyről 
tényleg  beismertetett,  ami megállapítja 
a kötelezettséget arra nézve, hogy e 
helyzeten segíteni kell. És a minisz-
ter kijelentése jogi elismerést  is jelent 
atekintetben, hogy a kisebbségi pana-
szok mégis csak kellő alappal birnak, 
ami azért fontos,  mert ez az első 
eset, hogy — a Vajda-féle  »nem 
szenvedtünk eleget* elmélettel szem-
ben — ilyen kijelentés hangzott el 
miniszteri ajkakról a parlament nyilt 
ülésén, tehát a világ szine előtt. 

Ezért — bármilyen alamizsna-
szerű is összegét tekintve az iskola-
segély : de az azzal kapcsolatos er-
kölcsi megnyilvánulások súlyánál fogva 
ránk nézve mégis nagy jelentősége van. 

Neveljék 
híveiket isteni félelemben,  törvénytisz-
teletben, emberszeretetben; neveljék a 
gondjaikra bizott ifjúságot  államhü-
ségre, anyanyelvük és kulturájuk sze-
retetére, megbecsülésére, — mondotta 
a mult vasárnap a hősök mauzóleumá-
nak felszentelése  alkalmából városunk-
ban időző dr. Nicolae Bălan, szebeni 
gör. keleti érsek, az előtte tisztelgő 
egyházi és iskolai küldöttségeknek. A 
görög keleti egyház erdélyi fejének 
fennti  szavait tiszteletteljesen, jóleső 
érzéssel rögzítjük meg s minthogy 
azok egy, országosan ismert vezető 
férfiú  ajkáról hangzottak el, néhány 
megjegyzésünkkel is kisérjük. 

Egyházaink és iskoláink a jó, meg-
bízható állampolgárokká való nevelés 
terén, mondhatjuk, mintaszerűen telje-
sitik kötelességüket, ugy, hogy népünk 
és ifjuságunk  a törvénytiszteletben az 
ország népei között első helyen áll. 

Az emberszeretetben sem voltunk 
és nem is vagyunk az utolsók, hiszen 
ez őseinktől örökölt egyik szép jellem-
vonásunk. De az emberszeretetnek 
viszont emberszeretetet kell kiváltania 
s ezt történelmi falsumokkal,  történelmi 
hamisításokkal, ami ujabban igen gyak-
ran hangzik el hivatalos ajkakról is, 
szolgálni a legkevésbé lehet. A nép-
rokonságnak, a népi együvétartozásnak 
a legfontosabb  kritériuma a nyelv. 
Amely népeknek a nyelvrendszere meg-
egyező, azokról, ha most nem is be-
szélnének egy nyelvet, kimutatható, 
hogy valaha egy nép voltak, de amely 
népeknek nyelvrendszere különböző, 
ugy, hogy más és más nyelvcsalád-
hoz tartoznak, azokról azt állítani, 
hogy azok nem is olyan régen, pár 
századdal ezelőtt egy nép voltak, óri-
ási tévedés és a filológiában  való tel-
jes járatlanságot árul el. Tehát hagy-
ják meg, hogy a székely-magyar, mint 
székely-magyar az ő magyaros szere-
tetétel szeresse ennek az országnak 
más nyelvű polgárait s ne akarják őt, 
mint az uralaltaji nyelvcsaládhoz tar-
tozó népet, az indogermán családba 
beleskatulyázni s nyelve, akarata, ha-
gyományai, szokásai ellenére román-
nak kikiáltani. 

I Ami pedig a mai kisebbségi ifju-
] ság nevelését illeti, erre megjegyezhet-
| jük, hogy az bizony inkább a román 
•^kultura emlőjén nő fel,  de nem azért, 

mintha anyanyelvét és fajának  kultú-
ráját nem szeretné, hanem azért, mert 
a békeszerződések, egyezmények s ün-
nepélyes alkalmakkor elhangzott kijelen-
tések ellenére is így kívánja a mai tanítási 
rendszer, amely a kisebbségi nyelvek 
óraszámát a minimumra redukálta. 

Ha annyira lelkünkre kötik szép 
hangzású beszédekben fajunk,  nyel-
vünk, kulturánk szeretetét, akkor csak 
arra kérjük országunk s népünk sor-
sának irányitóit, hagyjanak fel  a szé-
kely népről ujabban terjesztett hamis j 
teóriákkal 3 adják meg a módot arra, 
hogy kisebbségi iskoláink a nemzeti 
tárgyak tanítása mellett saját kultúrá-
júkat is szabadon fejleszthessék,  amit 
egyébiránt a békeszerződés is garantál. 
Ilyen értelemben Bălan metropolita, 
akinek tekintélye, súlya van, a vár-
megyeházunkban elmondott szépen 
hangzó beszéde után a parlamentben 
is szót emelhetne. 

Majláth püspök f.  hó 15-én, hét-
főn  este 8 órakor érkezett városunkba. 
Megérkezésekor a zárdai növendékek 
és a főgimnázium  helybeli tanulói vár-
ták a főpásztort.  Kedden öt tanulót 
vett fel  a kispapok közé, majd pedig 
részt vett a f.  hó 16 án estétől f.  hó 
20-án reggelig tartott papi lelkigyakor-
laton. A lelkigyakorlatot P. Jakubek 
jezsuita atya vezette. 

Újra emelik az adókat. A pénzügy-
minisztérium újra adóemelési törvényt 
készített. Felemelik a közvetett adó-
kat, a bélyegilletéket, a forgalmi  adót, 
mindezt 10 százalékkal. Az adóhátrá-
lékok után pedig az eddigi 9 százalék 
helyett — 15 százalék kamatot fognak 
szedni. Soha jobb dolga adóemelő-
kormánynak még nem volt, mint a 
Maniu-kormánynak, mert ez egysze-
rűen arra hivatkozik, hogy a liberális 
rendszer rosszul gazdálkodott. Ez igaz. 
De miért kell az »elgazdálkodott« mil-
liókat — melyek legtöbbször cigány-
útra jutottak — az ártatlan állampol-
gárokkal megfizettetni?  Miért nem le-
het a liberális testvéreket anyagilag 
felelősségre  vonni? 

Román lapszemle. 

Az Universul julius 16-i számában-
»Miért magyar város Szalonta* cím 
alatt a kolozsvári rabbikongresszussal 
foglalkozik,  amelyben »nem a bölcs 
Salamon király, hanem Attila és Árpád' 
leszármazottjainak édes nyelvéért kar-
doskodtak a zsidók.* Az Üniversul azt 
irja, hogy Kecskeméti Lipót könyhul-
latva beszélt a zsarnoki román uralom 
ellen, amely a zsidó iskolákból kiűzte 
a magyar anyelvet. Nabel rabbinak, 
aki a kongresszuson hangoztatni merte 
a kérdés jelentéktelenségét, »két hónap 
óta nincsen Szalontán nyugodalma,, 
mert azzal vádolják, hogy elárulta a zsi-
dóság életérdekeit, amely zsidóság min-
dig magyarnak vallotta magát és egy-
általán nem hajlandó lemondani nem-
zetiségéről.* Emiatt a rabbi a követ-
kező nyilatkozatot volt kénytelen tenni: 
»A szalontai zsidóságnak hatalmas-
magyar kulturája volt és van ma is. 
Sőt énmagam is magyar vagyok, amit 
magyar könyvárjegyzékekkel tudok bi-
zonyítani. Ez azt jelenti, hogy az én 
szellemem beleolvadt a magyar kultu-
rába és magyar civilizációba, mely-
nek előbbreviteléért az én szerény-
anyagi lehetőségeim szerint, ugy hi-
szem, hogy sokkal többet áldoz-
tam, mint sok magyar korifeus, 
aki fennen  verdesi a mellét, hogy ő-
nagy magyar hazafi.*  »Ime — füzi-
hozzá az Universul — még a szalon-
tai rabbi is kénytelen volt tisztázni 
helyzetét a magyar nacionálizmus kér-
désében. Azt hisszük, hogy a magyar 
párt vezetősége, élén Kotzó Jenővel,, 
megmenekült egy aggodalomtól és gra-
tulálhat önmagának azért a győzelem-
ért, hogy visszatérített nemzetéhez, 
egy merész, de eltévelyedett rabbit.* 
Az Universul megjegyzi, hogy a Pesti 
Hirlap bizonyára üdvözölni fogja  ezért 
Nabelt, amint Kecskeméti Lipótnak is 
gratulált a kolozsvári kongresszussal 
kapcsolatban.* 

Az Universul julius 13-i számá-
bart beszámol a parajdi orthodox tem-
plom felszentelési  ünnepélyéről, amelyen 
a szónokok kivétel nélkül hangsúlyoz-
ták a templom nemzetiségi jelentőségét. 
Russu esperes többek között a követ-
kezőket mondotta: »Ez az imaház 
nemcsak a községben letelepedett hit-
testvérek imahelye, hanem a mi ősi 
román hitünk éber őre is kell, hogy 
legyen.* Miután Popescu mérnök is 
leszögezte, hogy ez az ünnepély en-
nek az idegen  környezetnek  első tiszta 
román intézménye, — Stelian Popescu 
volt igazságügyminiszter vette át a 
szót, aki a templom hivatását abban 
jelölte meg, hogy hóditsa vissza a sors 
kegyetlensége által elhódított vidéket, 
mely látszatra kevésbé tűnik fel  ro-
mánnak, jóllehet minden helyen őseink 
maradványai porladoznak*. »Mi nem 
gyülöljük — mondotta Stelian Po-
pescu — más nemzetek egyházát és 
embereit. Békében akarunk velük élni, 
ők azonban rneg kell értsék, hogy el-
múlt az az idő, midőn a románság 
hátán és verejtékéből élhettek és az,, 
ami ezelőtt tiz évvel lehetséges volt, 
ma már lehetetlen. Meg kell érteniök, 
hogy mi nem kérünk egyebet, mint-
hogy legyenek hü állampolgárai Ro-
mániának, anélkül, hogy megkérdez-
nők őket vallásuk és nyelvük felől. 
Értsék meg, hogyha a román állam 
biztosítja vagyonuk és személyeik rend-
jét és biztonságát, sohasem fogja  el-
tűrni, hogy ellene áskálódjanak. Ezt a 
földet  annyi ártatlanul ontott vérrel 
szereztük vissza és ha szükség lesz, 

MOZI.  —  Szombaton  és  vasárnap  este:  CHAMPAGNER  Főszerepekben:  Vivian  Gibson,  Betty  Balfour,  Jack  Trevor,  a  leghíresebb  filmszínészek.  —  Csütörtök  este:  „A szudáni  oroszlán,  vagy  Egy 
névtelen  lord  regénye".  A főszerepekben:  Lilian  Hall,  Davis,  Walter  Butler.  Eredeti  szudáni  felvételekkel,  melyekben  az  angol  gyarmat  katonasága  is  közreműködött. 
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megvédjük életünk árán is, de az el-
lenségnek vissza nem adjuk.« 

* 

A Curentul julius 15-i számában 
röviden arról ad hirt, hogy a maros-
vásárhelyi törvényszék 15 napi elzá-
rásra és 5000 leu pénzbüntetésre Ítélte 
Sebestyén Lászlót amiatt, hogy a Maros 
cimü lapjában teljes egészében közölte 
Bethlen Istvánnak a hősök emlékkő-
avatási ünnepélyén elmondott beszé-
dét és azt állította, hogy a magyarok 
Románia harmadrendű állampolgárai. 

„A vitézség örök dicsőségére." 
(A hősök mauzóleumának felavatása.) 

»Ad perpetuam virtutis glóriám* 
— latin nyelvű feliratot  viseli az a 
kápolnaszerü mauzoletlm, amelyet a 
hadisirokat gondozó egyesület helyi 
fiókja  a Kuvar-hegy gerincén építtetett 
a világháborúban hősi halált halt ama 
katonák részére, akik eddig várme-
gyénk különböző temetőiben pihentek. 
A hősök csontjait már hetekkel ezelőtt 
•összegyűjtötték és az újonnan épitett 
mauzóleumban helyezték el, amelynek 
ünnepélyes felszentelése  f.  hó 14-én, 
vasárnap ment végbe. Az ünnepségre 
városunkba érkezett dr. Nicolae Bălan, 
szebeni metropolita is számos ort. 
pap kíséretében. A metropolitát a vá-
ros végén Gönczy Gábor dr. polgár-
mester üdvözölte. Mialatt a metropolita 
megérkezett, azalatt véget ért a vár-
megyeházán levő kápolnában végzett 
ünnepélyes istenitisztelet is, amely 
után a városi és vidéki közönség a 
Kuvar-hegyre vonult. Itt a felszente-
lési szertartás fél  12 órakor kezdődött, 
s ezt fényes  segédlettel Bălan metro-
polita végezte e célra felállított  sátor-
ban. 

A gyászszertartás befejezése  után 
elsőnek Bălan metropolita mondott be-
szédet, kiemelve, hogy a mauzoleum-
'ban a hősök vallásra, nyelvre, fajra 
való tekintet nélkül pihennek, amiből 
az élőknek is példát kell venni az 
•egymás megbecsülésére. Hasonló szel-
lemben beszéltek a különböző egy-
házak papjai és a katonaság képvi-
selője is, mely után Balint prefect, 
mint a hadisirokat gondozó egyesület 
elnöke, átadta a város gondozásába a 
mauzoleumot, amit Gönczy polgár-
mester szép beszéd kíséretében vett 
át. A beszédek elhangzása után a 
metropolita és a kath. egyház papja 
megszentelte a mauzoleumot, a többi 
egyházak papjai pedig imát mondottak, 
mely után a felszentelési  ünnepség 
véget ért s a közönség eloszlott, a 
hivatalok és egyesületek képviselői 
pedig a vármegyeház termébe vonul-
tak Bălan metropolita előtt való tisz-
telgésre. 

Először az egyházak képviselői, 
majd a katonaság képviselője és vé-
gül a prefect  üdvözölték a metropoli-
tát. A metropolita az egyházak üdvöz-
lésére együttesen felelt,  kiemelve, hogy 
az út, amelyen a különböző egyházak 
haladnak, különböző ugyan, de a cél, 
amelyet elérni törekszenek, közös: a 
híveknek Isten imádására, törvénytisz-
teletre és emberszeretetre való neve-
lése. Figyelmeztet az államhüségre s 
a faji,  népi kultura ápolására. A 
prefect  beszédére adott válaszában az 
igazságos közigazgatásról beszél, amely 
egyedüli alapja az állam iránti hűség 
megszilárdításának. 

A tisztelgések után mintegy 120 
teritékü közebéd, majd pedig vallásos 
ünnepély volt a Bukarest-szállóban, 
amellyel az ünnepség véget is ért. 

Felhívás  a színházi  bérlökhöz!  A 
nemrég Nagyszebenbe távozott szín-
társulat igazgatója kért fel  az alábbi 
sorok közlésére: Itt e helyen kérem 
fel  azon igen tisztelt kérlőket, akik még 
hátralékban vannak, hogy ezen hátra-
lékukat cimemre Sibiu—színház 8 nap 
alatt annál is inkább elküldeni szíves-
kedjenek, mert ellenkező esetben kény-
telen lennék azt, szégyenszemre és 
igaz sajnálatomra, per utján felhajtani. 
Kiváló tisztelettel: Fehér  Imre  szín-
igazgató. 

x Román-magyar  nyelveket  is-
merő, 4 középiskolát végzett, jó csa-
ládból való fiút  tanulónak felvesz  Ja-
kab Gyula textil- és divatáru üzlete. 

H Í R E K . 
Julius 20. 

IRODALOMTÖRTÉNETI  NAPTÁR. 

Julius 24. Gyöngyösi István  halála.  A 
XVII. századnak legtöbb dicsőséggel koszorú-
zott költője Gyöngyösi István, aki 1624— 
1704-ig élt. Wesselényi Ferenc nádor titkára, 
majd ügyvéd, követ és végül megyei alispán 
volt. Mint igen használható és értékes tiszt-
viselőt nagyra becsülték. Hosszas hivatalno-
koskodása alatt szép vagyont szerzett, ame-
lyen halálakor 12 gyermeke osztozott. Költői 
hirnevét népszerű verses munkáival: a Mu-
rányi Vénusszal, Kemény János emlékezeté-
vel, Thököly Imre és Zrinyi Ilona házasságá-
val alapította meg. Müvei szerkezet tekinteté-
ben kifogás  alá esnek, de annál inkább ki-
tűnnek tősgyökeres magyarságukkal, zengzetes 
verselésükkel és szép leírásaikkal. Zrinyi Iloná-
ról pl. igy ir: 

Az orcái rózsák, nyaka alabastrom, 
Maga kelletése szivet győző ostrom, 
S ahhoz szép beszéde merő orvos flastrom, 
Istenes élete majd szerzetes klastrom. 
Homloka liliom, az ajaka kláris, 
Helénán sem talált ennél szebbet Páris, 
Amelynek hervadni magánosan kár is: 
Bár csókod harmatja érte volna már is 1 

Nem csoda, hogy a következő században, 
olvasva ezeket a zengzetes sorokat, igy kiál-
tott fel  Gvadányi József:  Magyar anya még 
nem szült ilyen poétát. Gyöngyösi verselését 
különben maga Arany János, a nagy epikus 
is megdicsérte. 

Julius 25. Dugonics András  halála.  A 
XVIII. században keletkezett magyaros irány-
nak, amely Gyöngyösit vette mintaképül, út-
törője Dugonics András, Jegyesrendi szerzetes 
volt, aki 1740—1818-ig élt. Szegeden született 
és ott is halt meg. Több, mini 30 esztendeig 
volt f.  budai és pesti egyetem mennyiségtan 
tanára. Nagy érdeme, hogy a mathematika 
műszavait először ő magyarosította meg. Irt 
verses elbeszéléseket is, de irói hirnevét re-
gényeivel alapította meg, amelyek között az 
első és legnagyobb sikerű az Etelka cimü tör-
téneti regénye volt, amelynek első ezer pél-
dányát gyorsan elkapkodták. Regényét különö-
sen az tette kapóssá, hogy az ősök dicsősé-
gét magasztalta és célzások voltak benne 
II József  erőszakos rendeletei ellen. Könyvé-
nek népszerűségére jellemző, hogy megjelené-
sének évében olvasói minden családjukban 
újonnan született leánygyermeket Ételkának 
kereszteltek. Dugonicsra ma is ugy tekintünk, 
mint a magyar regény egyik érdemes úttörő-
jére. 

Julius 26. Fáy  András  halála.  A magyar 
meseirás nagy alakjáról s a magyar regény 
tovább fejlesztőjéről,  aki 1786—1864-ig élt. 
születése évfordulója  alkalmából (máj. 30.) 
már megemlékeztünk. 

Ferdinánd király  halálának máso-
dik évfordulója  alkalmából ma, szom-
baton ünnepélyes gyászistentiszte-
let volt. 

Az ügyészség  vezetőjének  előlép-
tetése. Carpinişanu Cornel dr. hely-
beli vezető ügyészt, az előléptetési 
bizottság javaslatára, táblabírói rangba 
nevezték ki, a megfelelő  javadalma-
zással. 

Halálozás. Tóth  Kár  oly né Foris 
Anna 62 éves korában elhunyt vá-
rosunkban. 

Özv. Szilágyi  Istvánné  Bakk Mária, 
62 éves korában, városunkban elhalt. 
Vasarnap d. u. 4 órakor temetik. 

Orosz-kinai háború küszöbén. 
Oroszország és Kína között éles dip-
lomáciai összeütközés keletkezett a 
keletkinai vasutak miatt. Az ellentétek 
oly nagy mérvnek, hogy külföldi  po-
litikai körökben komolyan számolnak 
az orosz-kinai háború kitörésével. 

Árdrágitási  kísérlet  cimen a köz-
erkölcsökre olyan nagy buzgósággal 
ügyelő Hargita legutóbb egy hirt kö-
zöl, amelyben ezúttal a város »ügy-
véd polgármesterére« igyekszik a gya-
núsítás foltját  ráejteni, azt irván róla, 
hogy a keresztúri bolgárok itteni piaci 
árulását eltiltotta azért, hogy ezáltal 
»nehány jó emberének* tegyen szol-
gálatot. A Hargita erkölcsvédelme, 
amennyire illetékes, annyira alapos 
ezúttal is. A polgármester javaslatára 
ugyanis a városi állandó választmány 
éppen a most hétfői  ülésében — tehát 
még a H. közleményének megjelenése 
előtt — határozott ugy, hogy a ke-
resztúri bolgár kertészeknek az áru-
sítást, a közfogyasztás  érdekében meg-
engedi,  természetesen, a fennálló  sza-
bályok alkalmazása mellett s az elhe-
lyezkedés sorrendi megállapításával. Kü-
lönben a Hargita közleményének rá-
galmazó tartalma miatt a polgármes-
ter, értesülésünk szerint, megindittatja 
a bűnvádi eljárást. 

Nagyszerű  sportesemény  fog  le-
zajlani folyó  hó 24-én, szerdán váro-
sunkban, mikor is Csíkszereda és a 
Hargita Sportegylet tenniszezői játszák 
le a Benke-serleg tenniszmérközés kö-
zépdöntőjét, melynek győztese kvalifi-
kálni fogja  magát a Gyergyószentmik-
lóson lejátszandó döntőre. A mérkőzés 
a ref.  kollégium kertjében lesz reggel 
8 órai kezdettel és egész nap tart. Le-
játszásra kerül 1 női és 1 férfi  egyes, 
1 női, 1 vegyes és 2 férfi-páros.  Szép 
és erős küzdelemre lesz kilátás, ameny-
nyiben Csíkszereda tenniszezőiről na-
gyon jó hírek terjedtek el, viszont vá-
rosunk játékosai is igyekszenek meg-
védeni tavaly szerzett előnyüket és 
igyekszenek megtartani a serleget. 

Uj segódlelkószek.  Imre József  plé-
bánossá történt kinevezésével és Fa-
ragó Ferenc dr.-nak Kolozsvárra való 
áthelyezésével megüresedett helyi róm. 
kath. s. lelkészi állásokra Majláth püs-
pök Smiály József  és Páll Gyula se-
gédlelkészeket helyezte át. Köpeczy 
János végzett theológus, városunk szü-
lötte, Nagykászonba rendeltetett káp-
lánnak. 

Hősök emléktáblája. A református 
templomban felállítandó  hősök emlék-
táblájának a munkálatai befejezéshez 
közelednek. Még a nevek felvésése 
van hátra. Mielőtt ez megtörténnék, a 
bizottság még egyszer felhívja  az ér-
dekelteket, hogy bejelentéseiket tegyék 
meg a lelkészi hivatalnál, nehogy va-
lakinek a neve kimaradjon. A díszes 
emléktábla elkészítése nagy költségbe 
kerülvén, arra is kéri a bizottság az 
elesettek hozzátartozóit, hogy a betűk 
felvésésének  és aranyozásának költsé-
geihez, szíves adományaikkal járulja-
nak hozzá. Egy betű felvésése  és 
aranyozása 10 leu. Szives adományo-
kat elfogad  a lelkészi hivatal. 

Kirándulás és Anna-bál Homoród-
fürdőn.  A helybeli kath. Legényegylet 
nagyszabású kirándulást rendez Ho-
moródra, f.  hó 28-án. A Legényegylet 
vezetősége meghívja városunk egész 
társadalmát e kellemesnek ígérkező 
kirándulásra. A kirándulás napján 
autójárat fog  közlekedni városunk és 
Homoród között. A Legényegylet vi-
galmi bizottsága a legszebb műsort 
igyekezett összeállítani a közönség 
mulattatására: zene, kupié, monológ, 
énekszámok, több 1 felvonásos  vígjá-
ték fogja  a vendégeket gyönyörköd-
tetni. Utána Dandóczy Gyuláék mu-
zsikája mellett bál lesz — reggelig! 
Csak városunk közönségén van most 
már a sor, hogy minél nagyobb szám-
ban vegyen részt a mulatságon. Bő-
vebbet a plakátokon és lapunk jövő 
számában. 

Tízéves  találkozót  rendeztek a hely-
beli r. kath. főgimnázium  1918—1919 
iskolai évben érettségizett diákjai f.  hó 
15-ikén városunkban a Gáspár-féle  ven-
déglőben. A találkozón a volt diákok 
közül haton jelentek meg, továbbá 
Tamás Albert akkori igazgató és a 
diákok tanárai, akik együtt kedélyes 
hangulatban töltötték el az időt reg-
gelfeléig. 

Magyar  nyelvű  bábatanfolyam. 
A magyar kisebbségi nők központi tit-
kársága közli: A marosvásárhelyi ál-
lami kórházban, októberi  kezdettel  ma-
gyar tannyelvű bábatanfolyam  nyilik. 
A tanfolyam  2 éves, jelentkezni  au-
gusztusban  lehet. Felvesznek 18—40 
éves egészséges nőket. A 21 éven 
alóliak szülői, vagy gyámi engedélyt, 
a férjes  asszonyok férji  beleegyezést 
kell, hogy felmutassanak.  Csatolni 
kell: állampolgársági, születési, er-
kölcsi, egészségügyi bizonyítványt. 
Elemi iskolai végzettség kötelező. 
Lakás, koszt és tandíjért nem kell 
fizetni,  csak a ruházati költségeket 
fizeti  a tanfolyam  hallgatója és az év 
elején 400 leüt letesz tankönyv és 
naplókra. Még részletesebb felvilágo-
sítást az Egészségügyi Inspector vá-
lasza után adhatunk. Az ingyenes he-
lyek csak korlátolt számúak, a fizeté-
sesek valószínűleg havi 750 leu. Az in-
gyenesek a tanfolyam  végzése után 
néhány évi fizetéses  állami szolgálatra 
kell, hogy kötelezzék magukat.— A Ma-
gyar Párt helybeli népirodája (Kőke-
reszi-tér, uj emeletes ház) szívesen ad 
útbaigazítást a jelentkezőknek s díj-
mentesen késziti el a kérvényeket. 
Szegénysorsuak segélyben is része-
sülhetnek. 

Petőfi-emlékünnepély  városunkban. 
A székelyudvarhelyi Székely Dalegylet 
f.  hó 28-án d. e. 11 órai kezdettel a 
a helybeli róm kath. főgimnázium  tor-
nacsarnokában Petőfi-emlékünnepélyt 
rendez, ének- és zeneszámokkal, sza-
valattal és egy szabadelőadással, a 
melyre városunk magyar társadalmá-
nak figyelmét  ezúton is felhívjuk.  A 
magyar vers nagymesterének, Petőfi 
Sándornak, a magyar géniusz eme 
nyomtalanul eltűnt üstökösének emlé-
kezete megérdemli, hogy nemcsak a 
közönség egyes tagjai, hanem váro-
sunk különböző testületei is megjele-
nésükkel hozzájáruljanak az ünnep 
méltó fényének  emeléséhez. Részletes 
programm jövő számunkban és a pla-
kátokon ! 

Öngyilkosság.  Özv. Mocsi Jánosné 
75 óves öregasszony városunkban a 
gátnál kedden este a Küküllőbe ugrott, 
amelybe belefuladt.  Csak holttestét ta-
lálták meg szerdán reggel. Az öreg 
asszony szomorú cselekedetének, a vi-
szonyait ismerők szerint, az a való-
színű magyarázata, hogy unokája, aki-
nél lakott, közelebbről kenyérkereset 
céljából Bukarestbe akart távozni. Ezért 
aggodalmaskodhatott az öreg asszony 
amiatt, hogy gondozás nélkül marad, 
ami aztán az öngyilkosság elköveté-
sére ösztönözhette. 

Lelkigyakorlatok  férfiak  számára. 
Hétfőn,  julius 22-én este 3/a 8 órakor 
lesz a férfiaknak  tartandó lelkigyakor-
latok bevezető beszéde. Akik a három 
napos lelkigyakorlaton részt venni 
óhajtanak, szíveskedjenek nálam be-
jelenteni szándékukat hétfőn  délig, 
hogy alkalmas szállásról és ellátásról 
gondoskodhassam. A három napon 
következő a napirend: reggel 7a 7 
órakor sz. mise, utána 1. sz. beszéd, 
*/> 11 órakor II. sz. beszéd, 12 órakor 
ebéd, d. u. 5 órakor III. sz. beszéd, 
este 7 órakor vacsora, s/4 8 órakor 
IV. sz. beszéd. Akik az intézetben ét-
keznek és hálnak, a lelkigyakorlatok 
egész tartamára 360 leüt fizetnek. 
Odorheiu — Székelyudvarhely, 1929 
julius 20. Frőlich  Ottó,  finevelő  inté-
zeti igazgató. 

A marhalevelek  dija is megdrágul. 
Eddig egy marhalevél után, ha az több 
állatról volt is kiállítva, csak egyszer 
kellett megfizeini  a 2 leu 50 bani és 
6 Leu bélyegilletéket. Ezután a marha-
levélen felsorolt  minden egyes állat 
után meg kell fizetni  ezt az illetéket. 

Annabál Szombatfalván.  A szom-
batfalvi  ifjúsági  egyesület f.  hó 27-én, 
szombaton este 8 órai kezdettel a 
szombatfalvi  népházban Anna-bált 
rendez, melyre a t. közönséget ezúton 
hivja meg tisztelettel a rendezőség. 

Kutyakorbács  és véreb a magyar 
sajtó ellen. A Kolozsváron megjelenő 
Munkás  Újság  szerkesztőségében ked-
den délelőtt megjelent egy Bran nevü 
százados és korbácsával súlyosan bán-
talmazta az újság egyik munkatársát. 
Amikor az újság szerkesztője a meg-
támadod munkatárs segítségére sietett, 
a százados befüttyentette  az előszobá-
ban hagyott hatalmas kutyáját és rá-
uszította a szerkesztőre, akire a ku-
tya ráugrott és megtépázta. A dühöngő 
százados azért bánt el ilyen lovagia-
san az újságírókkal, mert a szerkesz-
tőség egy bizonyos újságcikkre vo-
natkozólag a százados kérdésére kije-
lentette, hogy a cikk iróját csak a 
bíróság előtt hajlandók megnevezni s 
a cikkért a sajtójogi felelősséget  vál-
lalják. A térparancsnokság megindí-
totta az eljárást — a tiszt ellen. 

Fürdömulatság  Homoródon. Kápol-
násfalu  község tanácsa a Homoródfür-
dőn alakult műkedvelő társaság közre-
működésével a fürdői  kápolna javítá-
sára Homoródfürdőn  a vendéglő nagy-
termében f.  évi julius 21-én (vasárnap) 
d. u. 6 órakor kezdődőleg tánccal egybe-
kötött jótékonycélu előadást rendez. 
Tudomásunk szerint már a mult nyá-
ron megindult ugyanezen üdvös cél 
érdekében a fürdővendégek  között a 
kezdeményezés s valamelyes összeg 
akkor is összegyűlt a kápolnajavitás 
költségeire. 

A Polgári  Önképző Egylet  temet-
kezési pénztára értesiti tagjait, hogy 
Ordelt János elhalálozott tag után a 
befizetések  f.  hó 21-én d. e. 11 — 12 
óráig, d. u. 4—5-ig lesznek az egylet 
helyiségében. 

Megnyilt a Szilágyi-cukrászda Bulevardul Reg. Ferdinánd 31 szám alatt. 
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Ne tévessze össze: Hirsch Rudolf  divatüzlete uj helyiségébe van áthelyezve. 
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1 „ „ mosó marokin 38 „ 1 pár 45 Adesco selyem harisnya . . . . 180 „ 
1 „ * mosó delin I 45 „ 1 drb pehelykönnyű férfikalap  . . . . 200 „ 
1 „ I mosó zefflr  29 „ Nagy választék napernyőkben. 
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Anna-bál Szejkén. Kaptuk közlés 

céljából a következő sorokat: A Szejke-
fürdőn  folyó  hó 28 án, vasárnap a 
szokásos Anna-bált a régi, jó időkhöz 
képest ismét felujitjuk  kedves műsor 
és reggelig tartó tánccal. A szabadban 
gyönyörűen diszitett sátrakban lesz fel-
terítve. ízletes és olcsó konyha ; kitűnő 
italok! — Különben a rendezőség min-
dent elkövet, hogy a közönség jól és 
kényelmesen érezze magát. A jótékony 
cél érdekében már most kérjük a kö-
zönség szives pártfogását.  Bővebb 
tájékoztató a következő számban. 
A rendezőség. 

Szociális kurzus tanítónők  és 
4eányegyesilleti  vezetők  részére.  Rég 
volt, amikor a pedagógia önzetlen mun-
kásai összegyűlhettek, hogy uj mód-
szerek ismeretével gyarapodva, ujult 
kedélyvilággal, a hit nyujtota erőfor-
rások által megerősítve térhessenek 
otthonukba vissza, egy uj tanév meg-
kezdésére. Gyűltünk össze mostaná-
ban is sokszor, pl. tanfolyamokra,  de 
azokon csak ismereteket szerezhettünk. 
Azután hoztunk haza keserűséget, 
tnert vagy magunk buktunk el, vagy 
sokan a kollégák közül és sajnáltuk 
okét. S ez természetes. Hányszor kellett 
nekünk, felekezeti  tanítóknak, csekély 
fizetésünk  mellett félre  tennünk csalá-
dunk legelemibb szükségleteinek be-
szerzési gondját is, mert a tanfolyamra 
sok pénz kellett. Mindennél szükség-
szerűbb és magasztosabb volt az a 
kurzus, mit a Szociális Testvérek Tár-
sasága rendezett nekünk Csiksomlyón. 
Végtelenül sajnálom azokat, akik nem 
érdeklődtek, vagy talán nem is hallot-
tak róla. Bámulatos az a tudás és fel-
készültség, a mivel az előadók vállalt 
kötelezettségüknek eleget tettek. De 
még megkapóbbnak találtam azt a 
szeretetet, a mivel a mi népünk ügye-
inek szolgálatában állanak. »A kié az 
ifjúság,  azé a jövő!« Ez a jelszavuk 
az ifjúság  nevelésénél s hogy az ifjú-
ságot magunkhoz vonhassuk és lán-
colhassuk, minden kedves eszközt 
igénybe vesznek és bennünket is meg-
tanítanak az uj eszközök alkalmazá-
sára, Az előadás anyagául szolgált 
tehát: a leányegyesületek megszerve-
zésének célja, módja, munkaterve.« A 
faj  az egyeden keresztül biztosítja 
megmaradását; az egyedek nevelése 
azonban az iskolán tul csak az egye-
sületekben érvényesülhet; alakítsunk 
tehát mindenütt leányegyesületet* 
mondja Simon Berta aradi tanárnő, a 
kurzus »mamá«-ja. — Örömmel tapasz-
taltam, hogy bár még a mult tanév 
okozta kimerültség észrevehető volt 
mindannyiunkon, mégis az ügy méltó-
ságához és szükségességéhez mért 
buzgalommal végezte el mindenki a 
kapott feladatokat.  S még kedvesebb, 
hogy Andrea testvér azokat kijavítva 
és helyes vezér-eszmékkel bővítve jut-
tatta hozzánk vissza. Tehát munkára 
fel!  Még ott csengenek lelkünkben 
azok a kedves, népies és gyökeresen 
magyaros dalok, melyeket Ilona test-
vér magas tudásával és uj módszeré-
vel nekünk adott. Lelkünk derűjét visz-
szahozták azok a kedves játékok, me-
lyekre Andrea testvér tanított bennün-
ket. Ezekkel foghatjuk  meg legköny-
nyebben leányaink, népünk lelkét. Hal-
lottunk pedagógiai előadást az ujabb 
német tanítási irányokról. Jól esett 
meggyőződnünk a népviseletek felújí-
tásának és megmaradásának mélységes 
kihatásairól. Mindent összevetve : hálás 
köszönet a Szociális Testvérek Tár-
saságának önzetlen munkájukért. Az 
ő működésűk és irányításuk a nőne-
velés terén a mai kor szükségletei kö-
zött elsőrangú. (Berényi  Margit.) 

x A szovátai  villasorsolást  hiva-
talosan október l-re halasztották. Sors-
jegy még mindig kapható Szovátán 
Schuster Mártonnál a Központi-villában. 

„Kodos" napok Homoródon. 
(Ujabb fürdői  levél.) 

Mikor a következőket irom, már 
öt nap óta esik az eső Homoródon, — 
de ugy és olyan jóizüen esik, mintha 
az egész világon esne. Pompás nya-
ralás, jegyzi meg epésen az egyik 
fürdővendég,  mig a másik valósággal 
megragadja a közelgő homoródi va-
dászt és ijedt, követelő hahgon sürgeti 
tőle a választ: mondja, mikor lesz már 
jó idő? Berci, mert ő az édes, gyer-
mekded naivitással szól, nem is szól, 
hanem fuvolázik. 

— Nagyságos asszonyom! Ho-
moródon soha sincs rossz idő — ez, 
amit itt lát, ez nem eső, . . . csak köd-
hullás, — különben már ma ragyogó 
napsütés lesz. 

Öt nap óta mindennap ezt mondja 
olyan következetességgel, hogy fel 
kell tételezni, ő hiszi is, amit mond. 
Annyi bizonyos, hogy amig valószínű-
leg Európa összes fürdőiről  a vendé-
gek 50 százalékát elsodorta az ár-
viz —: Homoródfürdőn  minden vál-
tozatlan; a vendégek felhúzott,  vagy 
lábhoz eresztett esőtartóval (idegek 
dolga) várják az annyiszor megjósolt 
napsugarat. 

Dr. Jakab Béláné a legflegmati-
kusabb nyaraló. Ő nincs is várakozó 
állásponton, mert mint mondja, »hét-
fő  előtt ugy sincs jó idő«. Hogy hon-
nan álmodta ezt a jóslatszerü nyilat-
kozatot, ki tudná megmondani ? Tény, 
hogy igy mondja és igy is hiszi. Ta-
lán ezért húzódik ugy vissza két ara-
nyos gyermekével a szobájába ? Csak-
nem ilyen flegmatikus  a fekete  szemű 
Kaleán-család, azzal a különbséggel, 
hogy ők nem jósolnak és nem húzód-
nak vissza, hanem mindenütt jelen 
vannak — reménykednek a remény-
kedőkkel, viccelnek a viccelőkkel és 
együtt drukkolnak a drukkolókkal. 

Kóbory ügyvéd, szelíd, gyönge, 
de energikus feleségével  már egészen 
kivételes jelenség. A csodaszép Ho-
moród-fürdő  annnyira tetszik nekik, 
hogy gyengébb ködhullás közben is 
kirándulnak. Vizes a cipőjük, de nem 
sáros. Ők szokták ezt igy kifejezni, 
s ebben tökéletes igazuk is van. Ho-
moródon a sár ismeretlen fogalom. 

Még egy bátor férfiúról  kell meg-
emlékeznem — Jenő fiamról.  Nehezen 
teszem, mert még meg találnak rá-
galmazni a rossz nyelvek, hogy haza 
beszélek, de hát Isten neki! Hiszem, 
hogy a kritizálok elcsitulnak annak 
hallatára, hogy fiam  (az egyetlen fiatal-
ember Homoródon) ragyogó hangu-
latban', tüdőgyulladás nélkül táncolta 
végig az esős korszakot. A vendéglő 

íütött nagy termébe menekülő s oly-
kor-olykor didergő hölgyeket egymás-
után vitte táncba s járta óra-számra 
velük a csárdást, keringőt, bosztont, 
tangót, charlestont, — ahogy jött. 
Hét leány, egy férfi  . . . Pista lögyek 
egész életemben, ha ez nem vakmerő-
ség. No, de hát, hogy hazafelé  is 
beszéljek — a fiu  az én nevelésem. 

Azok a családok sem vádolhatók 
ijedséggel, akik 5 napig szobáikba 
zárkózva átfeküdték  a »ködök« hullását. 
Azéri mondom, hogy átfeküdték,  mert 
hogy nem aludtak, hanem a fogaikat 
csikorgatták — arra esküdni mernék. 
Azonban fő,  hogy nem ijedtek meg. 

Ilyen vegyes hangulatban, az 
ötödik nap: vasárnap szakadt reánk 
— nem az eső, kérem, óh, nem, ha-
nem — előkelő prímásunk : Dandóczy 
Gyula hangversenye ; am> mellékesen 
jegyezve meg, szomorúbbnak ígérke-
zett, mint az 5 napos esőhullás. — 
Mélabús ábrázatok mindenfelé,  — a 
banda valósággal be volt savanyitva. 
Ebédidő alatt a prímás ironikusan 
húzta: » Vendég ide, hogy is jőne, ily 
cudar időben« . . . Még fogadás  is tör-
tént : lesz vendég — nem lesz vendég 
ma este Homoródon ? S hát lám: 
5 órától kezdve szállingóztak innen 
is, onnan is a vendégek és este 7 
órakor, mint mondani szokás: prímá-
sunk azsufolt  ház előtt« tartotta meg 
hangversenyét. Taps-orkán, éljen-ria-
dalom..., ez mind nem kifejezés  a 
külső hatás megrögzitésére. Lábdo-
bogtatás és ujrázás volt, t. hölgyeim 
és uraim. Gyula prímás megnyerte a 
játszmát. S hogy mi következett az-
után ? — Tánc . . . reggelig ! 

Az igazat megvallva, morfondí-
roztam magamban, hogy a csodába 
lehet Homoródnak ilyen varázsa ? (Azt 
hiszem, ilyenformán  morfondírozott 
magában az is, aki elveszítette a fo-
gadást, — hogy senki sem lesz ma 
este Homoródon...) Kérdezgettem is 
a homoródi vadászt, hogy hát ezt 
hogyan csináltad ? De nem szólt, csak 
pislogott, — s közben jóizüen nyelt, 
vagy nyelegetett, — amit délben még 
nem tapasztaltam nála. 

Ezután a dodonai nyelés után 
igazán kénytelen vagyok a nagykö-
zönségre bizni a talány megfejtését, 
hogy hát ezt a tüneményes sikert a 
homoródi bor- s -viz, a homoródi fe-
nyőillat, Gyula prímásunk művészete, 
a homoródi vadász kunyhója, vagy 
valami havasi tündér varázsvesszője 
hozta-e létre ? Addig is, mig a köz-
vélemény dönt, én visszatérek az én 
régi mondogatásaimhoz, amit ezután 
már hiszegetek is, hogy mégiscsak: 
Homoród a világ közepe 1 

Homoród-fürdő,  1929 julius 15. 
Dr. Tóth István. 

Lopást követett  el volt gazdájánál, i 
Linguraru György 21 éves, székely-
zsombori kosárfonó  f.  hó 3-ikán éjjel 
az ablakon bemászott volt gazdájához, 
Ardişean Lázár ugyanottani lakoshoz 
és mintegy 4000 leu értékű holmit: 
egy pár női cipőt, egy darab fekete 
bőrt és egy piros plüsstakarót emelt el 
onnan. A lopott tárgyakat Ardişean is-
tállójában rejtette el. Sajátságos felfo-
gásra vallón, mielőtt a holmikat érté-
kesítette volna, ezt a szándékát Lin-
guraru a megelőző napon maga kö-
zölte a károsult apjával, Ardişean Ru-
pával, mire, természetesen, letartóz-
tatták. Kihallgatása alkalmával azt ál-
lította, hogy volt gazdájánál, kinél be-
soroztatásáig szolgált (mikor elbocsá-
tották), 3000 leu hátralékos bérköve-
telése maradt. Ugy látszik, ezt az 
igényét akarta most a lopás utján 
Linguraru önkényesen kielégíteni. 

Találtatott  egy  biciklilámpa, a 
sétatéren. Tulajdonosa átveheti Bokor 
János városi szolgánál Küküllő-utca. 

Álkulcsos betörés tettese után nyo-
moz a biróság legújabban. Az eset 
Tarcsafalván  történt, Vas Pál Áronnál, 
aki maga ugyan Csehétfalván  lakik, de 
háza van Tarcsafalván  is, amelyben a 
berendezésen kívül, sok mindenféle 
ingóság is volt elhelyezve. Ezekre jött 
kívánsága a viszonyokkal bizonyára 
ismerős betörőnek, aki az év tavaszán 
éjjel, ügyesen használt álkulcs segít-
ségével, behatolt a lakatlan házba és 
ott minden elmozdítható könnyebb in-
góságot összeszedett. Ezek : különböző 
ágy- és asztalnemüek, edények és fo-
gyasztási cikkek, mintegy 75,000 leu 
értékben, amelyek elszállítását, minden 
jel szerint, szekérrel végezhette a be-
törő. A cselekmény felfedezése  után 
megindult nyomozás során a csendőr-
ség Dolga Ádám 48 éves tarcsafalvi 
kiskereskedőt fogta  gyanúba, akinél 
házkutatást is tartott, ami után letar-
tóztatták. Dolga, aki jelenleg vizsgá-
lati fogságban  ül, értesülésünk szerint, 
tagadja a cselekmény elkövetését. 

Építőmunkások  halálos szeren-
csétlensége Bukarestben.  Bukarestben, 
a Calea Victoriein levő »Regina Ma-
riac-szinház javítási munkálataihoz fel-
állított épitési állványok szerdán dél-
előtt nagy robajjal összeomlottak s az 
ott dolgozó munkásokat maguk alá 
temették. Eddig négy halottat és 11 
súlyos sebesültet húztak ki a romok alól. 

x MozihÍrek. Szombat és vasárnap a 
mozilátogató közönségnek olyan nagy és pa-
zar kiállítású film  látásában lesz része, amilyen 
már rég nem volt vetítve. A Champagner cimü 
film  hire már a közönség előtt is bizonyára 
közismert, hisz a lapok nagyon sokat irtak e 
film  nagyságáról és szépségéről. E filmet  Nagy-
váradon 3 hétig vetítették zsúfolt  házak előtt. 
Rendes  helyárak! 

Tudnivalók  a róm. kath. főgimná-
ziumba való beiratkozásra.  A széfeely-
udvarhelyi róm. kath. főgimnáziumban 
az 1929—30. isk. évre a beiratkozások 
szept. 1—3. napjain lesznek. Erre sze-
mélyesen megjelenni nem kell, de a 
szükséges okmányok és dijak föltét-
lenül beküldendők; személyes megje-
lenés szept. 24-re kötelező. Az I. osz-
tályba felvehetők  azok, akik szep-
tember 1-én 10-ik életévüket be-
töltötték, de nem multak el 13 évesek. 
Félévvel fiatalabb  vagy idősebb növen-
déknek az igazgató adhat engedélyt a 
beírásra. A féléven  tul fiatalabb  vagy 
idősebb tanulónak a beírásra csak a 
minisztérium adhat engedélyt. A beí-
rást román nyelvű kérésben kell kérni 
(nyomtatványt az intézet ad), amely-
hez mellékelni kell 1. a IV. elemi osz-
tály elvégzéséről szóló bizonyítványt, 
(ha felekezeti  intézetben végzett a 
növendék, a bizonyítványt a revizor 
úrral is alá kell iratni), 2.. születési 
anyakönyvi kivonatot, 3. keresztlevelet, 
4. ujraoltási bizonyítványt és 5. állam-
polgársági bizonyítványt. Más osztá-
lyokba újonnan beiratkozni akaró nö-
vendékek is kötelesek mellékelni a 
fenti  okmányokat, a megfelelő  osztály 
inspectoratustól láttamozott anya-
könyvi lapmásolatával. Okmányok 
nélkül beirás nem eszközölhető. A be-
íráskor mellékelni kell egy enyveshátu 
fényképet  az igazoló könyvecske szá-
mára. Azok a növendékek, akik az 
előző osztályt ebben az intézetben 
végezték, már most, de legkésőbb 
szept. 1—3. napjain a dijak beküldé-
sével levelezőlapon szintén jelezzék 
azon szándékukat, hogy továbbra is 
itt akarnak tanulni, nehogy az egyes 
osztályok létszámának betelte miatt 
később beirhatók ne legyenek. A fize-
tendő dijak ezek : tandíj 900 leu, fenn-
tartói díj 2500 leu, egyéb dijak 360 leu. 
A tan- és fenntartói  díj két részben is 
fizethető  (szept.—jan.) Egészen szegé-
nyek részben mentességet is nyerhet-
nek a tan- és fenntartói  dijak alól. 
Először beiratkozó róm. kath. tanulók 
kötelesek megvenni az intézettől előirt 
imakönyvet (60 leu). Minden tanuló 
köteles karszámot és egyensapkát vi-
selni, melyeket az intézettől megjelölt 
helyen lehet beszerezni. Az intézet 
növendékei kötelesek hajukat rövidre 
nyíratni. Odorhem-Sz.-udvarhely,  1929 
jul. 12. A főgimnázium  igazgatósága. 

Lótetü, csimaz, sáska. Ez a há-
rom kártevő lépett fel  az idén Erdély-
szerte olyan arányokban, hogy he-
lyenként a gabona-, répa-, takarmány-
termésben igen jelentékeny károkat 
okozott. A kártevők ellen igen nehéz 
és költséges a védekezés. A lótetü és 
csimaz ellen a szénkénegezés volna 
talán a legsikeresebb védekezési mód, 
mig a sáskát terelni kellene és össze-
fogni,  ehez azonban nagyobb tőke és 
berendezkedés kell, ezért vállalkozó 
nem akad reá. 

T r l számolni tudó, oégy polgárit 
• O l v ^ z o t , t kisasszony lisztraktár • 

t l kezelői és némi irodai teen-
dők végzésére, julius 15 iki belépésre 
felvétetik.  Fábián József  gyár-
tulaj doc os Odorbei u. 

Rádió és autó-accumulátorokat szakszerűen és legolcsóbban tölt a városi villamos mii. 
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Szép és tartós 
c i p ő t 
csak a 

A brassói ref.  felsőkereskedelmi 
fiúiskola,  mely az ország egyetlen ma-
gyar tannyelvű felekezeti  fiuszakiskolája 
és már 10 éve működik, az első osz-
tályba felvesz  felekezeti  különbség nél-
kül, oly magyar anyanyelvű tanulókat, 
kik a gimnázium III-ik osztályát ered-
ménnyel elvégezték és abszolváló bi-
zonyítvánnyal rendelkeznek. Felvételi 
vizsgálat nincs. Az iskola az általános 
műveltség mellett alapos szakképzést 
ad növendékeinek, kik a négy évfolyam 
elvégzése után államérvényes önkén-
tesi jogot biztosító bizonyítványt nyer-
nek, melynek alapján állást kaphatnak 
állami és községi hivataloknál, ban-
koknál, takarékpénztáraknál, szövetke-
zeteknél, biztosító intézeteknél, magán-
és közvállalatoknál, ipari és kereske-
delmi cégeknél, gyáraknál, gazdasá-
goknál, üzemekben, vasútnál, postánál 
stb., tehát azokon a pályákon, melyek 
a megélhetést elsősorban biztosítják, 
valamint a tanulmányok folytatását  is 
lehetővé teszi keresk. akadémián, 2 éves 
közigazgatási akadémián, jegyzői tan-
folyamon  stb. A tanulók az 1929/30-ik 
tanévre szeptember 1 — 10 között irat-
kozhatnak be. Beiratkozni szándékozók 
julius hó végéig jegyeztessék elő ma-
gukat az igazgatóságnál. Vidéki nö-
vendékek leveleire készséggel válaszol, 
valamint másirányu felvilágosítást  nyújt 
és őket állandó tanári ellenőrzés és 
felügyelet  alatt megfelelő  módon el-
helyezi az igazgatóság. Braşov, Str. 
Fântâneii Nr. 11. 

Szíj-gyanta,  nagyon 
olcsón szerezhető be 

Ihász-nál, 
Málnaszörp, narancs-
szörp, citromszörp 

Ihász-nál, 
Leonhardt féle  híres se-
gesvári  e c e t lerakata 

Ihász-nál. 

vehet mélyen 
leszállított 

árban. 

leus egységárban. 
tár, nagy 

Primăria oraşului Odorbeiu. 
No. 1940—1929. 

Publicaţie. 
Rănoăcâod fără  rezultat lici-

taţie din 2 Iulie a. c. Primăria 
oraşului Odorheiu ţine licit8ţie nouă 
in localul propriu in ziua de 16 Aug. 
1929 ora 11 pentru procurarea 65*tj. 
lemue de foc  de fag,  necesar oficiului 
şi abatorului aub următoarele coodi-
ţiuni: 

1. Transportul se va incepe la 1 
Sept. şi Be va dura pâtă la 31 Oct. 
a. c. 

2. Plata se va face  după primirea 
cantităţ i de 10 8tj. 

3. Ofertele  se vor inainta in scris 
sigilat. 

4. Garanţia se va pune 10°/0 din 
preţul ofertului. 

Odorheiu, la 13 Iulie 1929. 
Primar: Secretar: 

Dr. Gönczy. N.  Szabó. 

15-20 öl jó száraz 
tűzifát  vesz a Jran-

silvania JI.-S". 

Dela Judecătoria Criscur. 
No. G. 1863—1929/3. 

Publicaţiuiie de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceastn 

publică, că ÎQ baza deciziunii Nr. G. 
1863—1929 a judecătoriei din Cristur 
în favorul  reclamantului Márton András 
repr. prin advocatul Dr. Fodor Boldi-
zsár pentru încasarea creanţei de 6000 
Lei şi accesorii se fixează  termen de 
licitaţie pe ziua de 29 Iulie  1929 ore 
6 d. a. la faţa  locului îa comuna Tur-
deni unde se vor viude prin licitaţiune 
publică judiciară 2 cai, 1 car, 1 tele 
*gă. 2 vaci şi 1 car îa valoare de 
32000 Lei. In caz de nevoie şi sub 
preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de îocassat face 
6000 Lei capital, dobânzile de 12°/t 
socotind din 4 Nov. 1928 iar spesele 
până acum staverite de 1381 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi  fost  execvate şi de alţii 
şi aceştia şi ar fi  câştigat dreptul do 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul  acestora în senzul 
art. LX. 1881, §. 192. 

Cristur, la 17 Iulie 1929. 
Flórian m. p. 

delegatul judecătoresc. 

Dela Judecătoria rurale din Cristur. 
No. G. 1965-1929/3. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că în baza deciziunii Nr. G. 
1865—1929 a Judecătoriei din Cristur 
în favorul  reclamantu'ui Szilveszter 
Mihail repr. prin advocatul Dr. Fo-
dor Boldizsár pontru incasarea cre-
anţei de 8807 Lei şi scc. se fixea7ă. 
termen (ie licitaţie pe ziua de 29 Iulie 
1929 ora 5 d- na. )a faţa  locului îa 
comuna Turdeni unde ee vor vinde 
prin licitaţiune publică judiciară 1 car 
in valoare de 11000 Le'. In caz do 
nevoie şi sub preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de incassat face 
8807 Lei capital, dobânzile cu 12%. 
socotind din 20 Iunie 1928 iar spesele 
pâoă acum staverite de 990+5004-
1019 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi  fost  execvate şi de alţii 
şi acestestia şi ar fi  câştigat dreptul 
de acoperire licitaţie prezentă este or-
donată şi în favorul  acestora în Ben-
zul LX 1881 § 192. 

Cristur, la 17 Iuiie 1929. 
F l ó r i a n portărel. 

KÖZGAZDASÁG 
Itt az aratás. Régi közmondás: 

ki mint vet, ugy arat. Sajnos, mi nem 
vetünk azzal a gonddal és körültekin-
téssel, ami elvárható lenne s a mi 
aratásunk legtöbb esetben csalódás. 
A mi 5—6 mázsás termésünk csak a 
szük kenyérgondot veszi el, de a fá-
radságos munka verejtékezését sem 
fizeti  meg. Nem jól van ez igy. Végre 
rá kell lépnie gazdaközönségünknek 
a modern gazdálkodás terére, mert igy 
a nagy nyomorúság még nagyobb 
lesz. Jó talajmivelés, jó gazdasági esz-
közök, jó vetőmag, géppel való vetés, 
műtrágyák használata, — ezek a jobb 
termés titkai. 

Piaci áralí.  A buza: 100—115, 
rozs: 90—95, árpa: 85—90, zab: 
48—55, tengeri: 95—100, burgonya: 
20—22 leu vékánként. V-ó. 

Az oklándi Fogyasztási Szö-
vetkezet megbízható üzlet-
vezetőt keres, megfelelő  óva-
dékkal, jul. 15-iki belépésre 

Publicaţie de licitaţie. 
8erviciul Sanitar Veterinar al jude-

ţului Odorheiu publică din nou licitaţie 
pentru vinderea unei maşini de scris 
„Corona" in bune condiţiuni şi pentru 
furnizarea  unei alte maşi de scria mai 
ţari „Schmidt Premier", „Stöver Re-
cord", „Adler 62", „Triumpf"  sau 
„Undervood". 

Maşina de vânzare e puse spre 
vedere publică in camera No. 39 dela 
palatul Prefecturii,  in fiecare  zi intre 
orele 8—12 a. m. afară  de Duminici 
şi serbători legale. 

Ofertele  scrise, in plicuri inchise 
impreuna cu o garanţie de 10°/0 se 
vor depune pâoă la 5 August a. c. 
ora 10 a. m. la susisul oficiu. 

Prefect:  Dr. S. Balint. 
Şeful  serv. veterinar: Dr. Lootz. 

Hirdetés. 
Mujna község árendába adja egye-

düli korcsmáját, bolthelyiséggel és az 
összea melléképületekkel 3 évre okt. 
1. dátummal. 

Árverés tartatik 1929 julius 28-án 
d. u. 1 órakor a községházánál. 

Árverési feltételek  a községházá-
nál a hivatalos órák alatt megtekint-
hetők. 

Kikiáltási ár 40.000 leu. 
Bánatpénz lO°/o. 

Priităr comunal. 
Dénes Mózes. 

Hirdetmény. 
A Tămaşul—Szenttamási Fogyasz-

tási Szövetkezet rövidesen egy lelki-
ismeretes, ambiciózus üzletvezetőt ke-
res. Fizetése 500 L. fix  havonta, 3*/o 
forgalmi  jutalék italok, fiiszer,  1% 
monopol után, tüzelőfa,  petróleum, 
lakás. Megfelelő  biztositék kell. 

T a k 6 pleb., 
ügyvezető igazgató. 

E fl  V fiut tanulónak 
felvesz  a Transil-

vania R T. Ford autó-üzlete. 
Kladö: a Könyvnyomda Részvénytársaság 

Odorheiu—Székelyndvarhely. 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

No. 1972—1929 port. 
Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceaBta 

publică că în baza deciziunii Nr. C. 
5596—1928, 9145—1928 şi No. G. II. 
1610—1929 a judecătoriei de ocol din 
Odorheiu, în favorul  reclamantului 
Csergő Venczel repr. prin advocatul 
A. Ziegler pentru incasarea creanţei 
de 15000 Lei şi accesorii se fixează 
termen de licitaţie la 29 Iulie  1929 
ora 17 p. m. la faţa  locului în Atia 
unde se vor vinde prin licitaţiune 
publică judiciară lemne de foc  şi alte 
obiecte casnice în valoare de 22400 
Lei. Ia caz de nevoie şi sub preţul 
de estimare. 

Pretenziunea care e de încasat tace 
15000 Lei capital, dobânzile cu 12°/0 
socotind din 21 Apr. 1928 iar spesele 
până acum stabilite de 5510 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung Ia 
licitaţie ar fi  fost  execvate şi de alţii 
şi aceştia şi ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire licitaţie prezentă este ordo-
nată şi îa favorul  acestora în senzul 
legii LX 1881 § 192. 

Odorheiu, la 9 Apr. 1929. 
Izsftk  portărel. 

Salamon Béla rőföskereskedése 
Bethlen-utca 12 szám. 

Beérkeztek a legújabb divatú s 

f Zimmermann, Scherg, Buhus, Prazsmar és külföldi  ^ f i j S i 

női- és férfi-szövetek,  úgyszintén Crep de Chin, Gri- fejftr 

setta-selymek, mintás gyapjndelinek, grenadin és batiz- ^ p M 

tok, dús választékban. Gyolcsok 22 leutól és garan-

tált jó mosó Slfonok  már 32 lentói kaphatók. 

Odorheiu-Sz-udvarhely,  Bul. Reg. Ferd. (Kossuth-u.) 27. 

Rádió- és elektrotechnikai szaküzlet és 
javítóműhely* Autó- és rádíó-akkumu-

látor-töltések* = 
Rádiókészfiiékek,  hangszórók és alkatrészek, villanyszerelési anyagok, 
csillárok és asztali lámpák nagy választékban, villanyégők, rádió- és 

autó-akkumulátorok legelőnyösebb beszerzési forrása. 

Ne mulassza el, mielőtt szükségleteit beszerezné, bennünket 
felkeresni! 

E r ő s , m i n t a z u d v a r h e l y i  S Á M S O N - e c e t 
Könyvnyomda Részvénytársaság Odorheiu—Székelyudvarhely. 

Ruhavásznak, sepsiszentgyörgyi szőttesek, ingzefirek  és puplinok, esőkabát 
tok, esöernyök | 15 I L i f  _ ahol állandóan kitűnő szövetek, 

érkeztek m W D I H W Z y posztók, készruhák, bélések, pap* 
lanok, kötöttáruk olcsón kaphatók. 


